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Palestini 
Cairo, Egipt, 15. maja. Angli-

ja je bila prisiljena poslati v 
Palestino nadaljnih 2,000 voja-
kov radi neprestanih pobojev 

Gonja proti tujezemcem v j med Židi in Arabci. Anglija ima 

straciji tujcev 

Zedinjenih državah je zavzela i sedaj nad 4,000 vojakov v 

ogromne čete voja-
kov na Kitajsko 

Tientsin, Kitajska, 15. maja. 
Pale- J a P ° n ' s k a je danes izkrcala na-

zopet novo lice. V kongresu še 
vedno razpravl ja jo o Kerr-Coo-
idge predlogu, toda zna se zgodi-
ti, da bo predlog tako spreme-
njen, da ga ne bo več spoznati. 
Mnogo kongresmanov zahteva, 
da se v predlog postavi točka, 
glasom katere se morajo vsi tu-
jezemci v Ameriki registrirati. 

Ta točka je bila originalno 
predlagana v senatni zbornici. 
Tujezemcem sovražni senatorji 
so bili pri tem tako predrzni, da 
so trdili, da tujezemci sami za-
htevajo registracijo in da bo ta-
ka registracija tujezemcem v 
korist! 

Toda ali se vi v resnici stri-
n ja te z registracijo tujezemcev? 
Mi smo mnenja, da bo taka re-
gistracija udarila žig sramote 
na tujezemsko prebivalstvo v 
Ameriki. Tujezemce bodo potem 
lahko izkoriščali do skrajnosti, 
nastal bo g r a f t in siromaki, ki 
niso še ameriški državljani, bo-
do morali krvaveti. 

Polge tega je registracija 
Ameriki popolnoma nepoznana 
in popolnoma proti-ameriškega 
značaja. In kdo bo trpel radi re-
gistracije. Nikakor ne oni, za 
katere je namenjena, pač pa po-
polnoma nedolžni ljudje. 

Oni, ki so prišli v Ameriko ne-
postavnim potom, bodo lahko 
dobili registracijske karte od 
sleparjev za drag denar. Nasta-
lo bo raketirstvo prve vrste. Po-
šteni tujezemci pa, ki so prišli 
sem postavnim potom, bodo pre-
podeni od dela in zaslužka, zra-
ven pa tudi oni državljani, ki ne 
znajo dobro angleško govoriti, 
in se bo o njih vsak čas sumilo, 
da niso državljani. 

Ako ste vi proti te j krivični 
Postavi, tedaj je vaša dolžnost, 
da takoj protestirate proti n je j . 
Uredništvo "Ameriške Domovi-
ne" je že storilo svojo sveto 
dolžnost in v posebnih pismih 
ostro protestiralo pri vseh naših 
senatorjih in kongresmanih pro-
ti registracijski postavi. 

Enako dolžnost imajo vsa naša 
kulturna, podporna in druga 
društva. Protestirati je treba 
takoj. Takoj, pravimo. Pišite 
svojemu kongresmanu, da ostro 
protestirate proti registraciji 
tujezemcev. In pišite takoj, kaj-
ti v .nekaj dnevih bo postava 
Proti tujezemcem že lahko spre-
jeta. 

o 
$5,000 nagrade 

Unija voznikov v Clevelandu 
Je razpisala $5000.00 nagrade 
°nemu, ki dožene morilca, ki je 
Preteklo sredo ubil organizator-
ja unije, znanega Arthur White-
locka, ki je bil umorjen v svoji 
sobi s tem, da ga je nekdo pri 
oknu s puško ustrelil. Cleveland-
ska policija se silno trudi, da 
Pride morilcu na sled. 

o 
Kleparska dela 

Ako želite imeti izvrstno delo 
Pri svojih strehah in žlebovih, 
a l i pa sploh kako dobro klepar-
sko delo, tedaj se obrnite na moj-
s t r a , ki je izučen za to v starem 

. k r a j u , na poznanega rojaka An-
tona Janežiča, 22006 Ivan Ave., 
Euclid. 

S c h u s c h n i g g v boju 
proti fašistom v av-

strijski republiki 
Dunaj, 15. maja. Predsednik 

avstri jske republike Wilhelm 
Miklas je včeraj proglasil kan-
clerja avstri jske r e p u b l i k e 
Schuschnigga za diktatorja. Mi-
klas pravi, da je bil ta korak po-
treben, da se iztrebi fašistovske 
ideje princa Starhemberga v Av-
stri j i . Schuschnigg je nemudo-
ma sestavil nov kabinet, iz kate-
rega je pognal Starhemberga, ki 
je vodja fašistov v Avstriji . Do 
spora je prišlo, ker je Starhem-
berg poslal čestitke Mussoliniju, 
v katerih je poveličeval delo la-
ške armade, ki je zasedla glavno 
mesto Abesinije. Schuschnigg 
se ne s t r inja tozadevno z Musso-
linijem. 

Pričakuje se od nove avstri j-
ske vlade, da bo v bodoče bolj 
pogcsto vpraševala za nasvet 
Nemčijo in da bo stopila v bolj-
še prijateljske stike z Anglijo in 

Francijo in da bo Italiji pola-
goma obračala hrbet. 

Vsa policija na Dunaju je do-
bila povelje, da mora biti na 
oprezu, da ne pride kje do puča 
cd strani pristašev princa Star-
hemberga, ki je dosedaj zapove-
doval močni fašistovski armadi. 

stini. Včeraj sta bila zopet ubi-l d a l j n i h 7 0 0 0 s v ° J i h vojakov, ka-
ta dva Žida, dočim so našli t u d i i t e r e 8 0 P r iPelJ'ali sem 4 trans-
dva Arabca umorjena. porfti . Glasom kitajskih poro-

čil namerava Japonska slediti 
Italiji, ki je zasedla Abesinijo, 
in enako namerava Japonska 
podjarmiti Kitajsko. 

Del nove japonske armade je 
bil nemudoma poslan v Peiping, 
bivše glavno mesto Kitajske. 
Drugi del je ostal v Tientsinu, 
k jer ima Japonska sedaj že 10,-
000 mož močno armado. 

Japonska je obvestila Zedinje 

Hrom in pijan 
Chester Dobrski, ki je delo-

ma hrom, pa vseeno vozi avto-
mobil, je bil včeraj že drugič 
obsojen, ker je v pijanem sta-
nju vozil avto. Pred enim me-
secem je bil aretiran, ko se je 
s svojim avtomobilom zaletel v 
neko trgovino in povzročil ve-
liko škodo. Bil je pijan. Obso-
jen je bil na 60 dni zapora, toda 
že v treh dneh so ga izpustili, a 
v četrtek je bil ponovno areti-
ran, ko je vozil avto v pijanem 
stanju. Obsojen je bil na 30 
dni zapora, obenem pa bo mo-
ral presedeti še onih 57 dni od 
prve kazni in plačati $25.00 glo-
be in sodne stroške. 

o 

Mr. Joško Jerkič, 844 E. 154th 
| St., nam naznanja, da je te dni 
dobil pismo iz domovine, v kate-
rem se mu sporoča sledeče: "Po-
manjkanje dela in prepotrebne-
ga zaslužka je napotilo našega 
rojaka Lojzeta Vrčona, po doma-
če Krančetov, doma iz Dobra-
velj na Vipavskem, in ki je pri-
ženjen na poznano Rustjevo po-
sestvo v Škriljah, da se je pri-
javil laški vladi za delo v Abe-
siniji. Pred kratkim so pa dobi-
li njegovi pri jatelj i sporočilo od 
njegovega pr i ja te l ja v Abesini-

jji, da je plaz podsul veliko šte-
vilo ljudi, ki so gradili cesto pre-

i ko neke gore. Ko so Vrčona od-
j kopali, je živel še nekako deset 

Cleveland Press m 
slotisoč dolarjev 

Chicago, 15. maja. 41 chica-
ških sodnikov je včeraj resigni-
ralo od odvetniške zbornice in 

kance na boj in po-

ne države in druge zastopnike m i n u t > n a k a r j e i z d i h n i , p o k o . 
tujezemskih velesil v Tientsinu pali so našega rojaka tam v črni 

Afriki, nekako 60 kilometrov 
proč od prostora, k jer se je po-
nesrečil. Revež se je podal v tu-
jino, da bi zaslužil vsaj nekaj, 
da bi poplačal domače dolgove, 
katere t lačijo naše ljudi na Pri-
morskem, in na mesto tega je 
našel, smrt v, Afriki. Pokojni 
Vrč on je bil s tar šele 35 let. V 
domovini zapušča vdovo in ne-
dorasle otročiče! Bridka, žalost-
na usoda naših rojakov, ki mo-
ra jo umirati v nadi za življenje 
celo v Afr ik i ! 

šele zadnji trenutek, da je pove-
čala svojo garnizijo v mestu.| 
Velesile so bile obveščene šele, 
ko so bile japonske čete že izkr-
cane. 

Očividno namerava Japonska 
osvojiti vso severno Kitajsko. 
Vsepovsod gradijo Japonci mo-
derne ceste, postavljajo vojašni-
co in zrakoplovna polja. 40 čev-
ljev široka med Taku in Tient-
sinom bo kmalu gotova. 

Japonska okupacija severne 
Kitajske je na vsak način v prvi 
vrsti naperjena proti Rusiji in 
bo brez dvoma prej ali slej pri-
šlo do vojne. 

o 
Potrjena postava 

Pred mesecem dni je mestna 
zbornica v predmestju Lakel-
woodu naredila postavo, glasom 
katere morajo gostilne v Lake-
woodu zapirati ob polnoči, na-
dalje, da se ob nedeljah ne sme 
prodajati niti 3.2 pivo, in da se 
pivo ne sme prodajati nikomur, 
ki ni še 21 let star. Lastniki 
gostilen so se obrnili na sodni-
jo, ki naj prepove mestni obla-
sti izvajati to postavo. Včeraj 
je pa sodnik Skeel od Common 
Fleas sodnije razsodil, da je po-
stava pravilna, samo v eni toč-
ki se moti, ko pravi, da osebe, i 
s tare manj kot 21 let, ne smejo! bankovcev, in 
kupovati piva. Državna posta-1 da bi se vse cene visoko dvigni-
va dovoljuje prodajo piva ose-Je. 236 poslancev je glasovalo 
bam, ki so stare 16 let ali več. j proti predlogu in le 142 za pred-
Gostilničarji so pa izgubili v toč-'log. Predlog je zlasti podpiral 
kah, ki pravijo, da ne smejo i Rev. Coughlin, radio pridigar, 
imet? odprte prostore preko pol-j ki je izjavil, da bo ves sedanji 

Poražena postava 
Washington, 14. maja. — Po-

lanska zbornica je včeraj pora-
zila takozvano Frazier - Lemke 
postavo tako odločilno, da vsaj 
v tem zasedanju predlog ne mo-
re več priti naprej . Glasom tega 
predloga, bi se dovolilo vladi tri 
milijarde, da jih razdeli med 
ameriške farmerje , da refinan-
cirajo svoje zadolžene farme po 
skrajno nizkih obrestih. Dočim 
je predlog sam na sebi dober, pa 
bi povzročil, ako bi bil sprejet 
kot postava, inflacijo v deželi, 
kakršne zlepa še nismo imeli. 
Vlada bi bila namreč prisiljena 
glasom postave tiskati za tri ti-
FOČ milijonov dolarjev novih 

to bi povzročilo, 

Cleveland. — Včeraj se je za- nečejo biti več člani. Do spora 
Čela v Clevelandu obravnava, ka-' m e d sodniki in odvetniško zbor-
tero je povzročil znani odvetnik I nic<> je prišlo radi razlike v mi-
Samuel T. Haas napram časo- j Sljenju, če smejo sodniki voditi 
pisui The Cleveland Press, kate- politično kampanjo. Odvetniška 
rega toži odvetnik za $100,000J zbornica pravi da ne, sodniki pa 
odškodnine. trdijo, da je kampanja potrebna. 

Omenjeni časopis je očital od- Odvetniška zbornica trdi, da so 
vetniku, da je "političen fiksač," sodniki omalovažili svojo urade 
pohajalec nočnih prostorov in i" osmešili radi prenapete 
da se druži z znanimi notorični- j politične kampanje, čemur pa 
mi ljudmi in vlačugami. Vse to sodniki ostro oporekajo 

I je Haas zanikal, toda tekom ob-j 0 

ravnave je priznal, da pozna dol-
go vrsto politikantov, gemblar-' 
jev in lastnikov nočnih klubov. 

The Cleveland Press je dotični 
članek napisala še 5. avg., 1932, 
in. je Haas šele sedaj začutil po-
trebo, da toži radi razžaljenja Cleveland. Kontrolni odbor 
časti. Zagovornik za Press je mestne vlade v Clevelandu je od 
odvetnik Vaugh, ki je v svojem j redil zvišanje plač vsem slabše 
otvoritvenem govoru izjavil, da plačanim mestnim uslužbencem 
Haasa na časti nihče ne more ' in med drugimi tudi bolničarkam 
razžaliti, ker je Haas že dolgo v mestni bolnici. To se bo lahKo 
vrsto let "človek, ki je posjal i zgodilo, ker je mestna zbornica 
popolnoma bankroten v moral-J zavrnila predlog, da se povrne-
nem in družabnem oziru. i jo policistom znižane plače. 

Tekom obravnave včeraj je I Nekateri drugi oddelki mest-
prišlo na dan, in je Haas mora l 'ne vlade so že dobili deloma zvi-
priznati, da se je družil s slede- šane plače, toda najslabša plača-
čimi notoričnimi elementi: Punk 'n ih delavcev se dosedaj nihče ni 
Drucker, Nicky Arnstein, Pony1 spomnil. Predvsem bodo zviša-
Boy, Harry Weinzimmer in dru-JH plače 2,000 uslužbencem mest-
gi, ki imajo vsi dolge policijske nega oddelka za javno blagosta-
rekorde za seboj. nje. Vse zvišanje plač se bo ra-

Nadalje je odvetnik Haas mo- čunalo že od 1. maja naprej . 

3000 slabše plačanih 
mestnih delavcev 

dobi boljšo plačo 

nuja program 
Philadelphia, 15. maja. Her-

bert Hoover je pozival včeraj 
republikansko stranko, da se 
vzdrami in začne z bojem, da se 
zopet vpelje morala v politiko 
in vlado, kajt i "ameriška repu-
blika je danes v resni nevarno-
sti." . 

Načela predsednika Roosevel-
ta, je dejal Herbert Ilcover, 
vodijo Ameriko v "kolektivisti-
čno puščavo." Od programa se-
danje administracije ne more-
mo druzega pričakovati kot na-
daljevanje uboštva, je rekel 
Hoover. 

Glede relifa je Hoover vpra-
šal navzoče poslušalce, če je mo-
goče, da se dajo ameriški držav-
ljani kupiti s svojim lastnim de-
nar jem? Silne svote denar ja se 
trosijo v raznih državah, in de-
litev tega denarja ni druzega 
kot kupovanje glasov, dasi sicer 
pravijo tej delitvi — relif! 

Tekom svojega govora je biv-
ši predsednik tudi povdarjal, da 
če Amerika ne bo izvolila letos 
republikanskega predsednika, da 
ameriški državljani ne bodo nik-
dar več imeli prilike voliti pred-
sednika. 

Hoover je tudi cikal na demo-
kratsko predsedniško konvenci-
jo, ki se bo vršila v Philadelphi-
ji. "Upam in pričakujem," je 

j dejal Hoover, "da se bodo demo-
ral priznati, da je on v družbi z j Zvišanje plač bodo predvsem j kratski zastopniki, ko se zbere 
Druckerjem vložil denar v pod- deležni sledeči: čistilke javnih j j 0 v tem mestu, opravičili pred 
j e t j e neke plesne dvorane. Nje-
gov družabnik je vložil v to pod-
je t je $31,000 v bondih, o katerih | 35c. Mestne bolničarke bodo za-

poslopij, ki bodo dobivale zana-1 ameriškim narodom za svoja de-
prej 45 centov na uro namesto j an ja v preteklosti." 

Rocseveltove s v e t o v a l c e je 
se je pozneje dognalo, da so bili I naprej dobivale $55.00 na mesec,; imenoval Hoover v svojem govo-

v' ako so v službi manj kot 6 me- ru "velike duhovne krive vere.' 
je'secev, in $60.00 za nadaljnosluž-i Nadalje je podal svoj program 

bovanje na mesec. Poleg tega1
 z a bodočnost in sicer: zcpetna 

Vreme 
"Enakopravnost" zopet vabi 

vČeraj naše ljudi v May Co. z 
°Slasom. Mi bomo pa ostali pri 
haših domačih trgovcih! 

Mladinska liga 
Mladina Slovenske Dobrodel-

ne Zveze, ki se je odlikovala te-
kom letošnje sezone na športnem 
polju, priredi nocoj večer v gor-
nji dvorani S. N. Doma na St. 
Clair Ave. plesno zabavo. Ob-
enem bodo pa razdeljene zmago-
valcem v kegljaški tekmi t rofeje 
in darila. Mladina bo dobila tu-
di dobro večerjo, izvrstno zaba-
vo, nagrade, in vstopnina k tej 
prireditvi z večerjo vred je sa-
mo 40c. Vabljeni so vsi mladi 
in stari člani Slovenske Dobro-
delne Zveze, da se udeležijo v 
obilem številu. 

Zajednički dan 
Ju t r i praznujejo bra t je Hrvati 

svoj prvi zajednički dan in ob-
enem proslavo 20-letnega ob-
stanka pomladka Hrv. B. Zajed-
nice. Proslava se vrši v S. N. 
Domu in se pričakuje na jmanj 
2,000 oseb k proslavi. Mnogo 
dobrih govornikov bo na razpo-
lago poleg si jajnega programa, 
ki ga je naredil pripravljalni 
odbor. Začetek proslave bo ob 
3:30 popoldne. 

noči in da se v nedeljo ne sme 
prodajati niti 3.2 pivo. Lastni-
ki pivnic so že najeli odvetni-
ke, da bodo tožili naprej . 

Končni rezultat 
Včeraj so v Columbusu končno 

prešteli vse glasove, oddane pri 
torkovih volitvah. Glasom po-
ročil državnega tajnika, je do-
bil governer Davey 318,598 gla-
sov, njegov nasprotnik Young 
pa 193,885, torej je Davey zma-
gal za 125,000 glasov. Za pod-
governerja je bil nominiran 
Paul Yoder. 

Senator Borah 
Eden izmed najbolj strahovi-

to poraženih kandidatov pri pri-
marnih volitvah v državi Ohio 
je bil gotovo zvezni republikan-
ski senator William Borah, ki 
se je potegoval za predsedniško 
nominacijo ohijske delegacije. 
Senator Borah je pristaš Rev. 
Coughlina, toda volivci v drža-
vi Ohio očividno niso vpoštevali 
tega dejstva in so z večino 14:1 
volili proti Borahu. 

Podružnica št. 47 
Podružnica št. 47 S. ž. Z. ima 

nocoj večer lepo zabavo in card 
party v prostorih na 8812 Vine-
ard Ave. Vse članice, pa tudi 
drugo občinstvo je prijazno vab-
ljeno k obilni udeležbi. 

kongres poražen, ako Frazier -
Lemke predlog ne bo sprejet. 

V resnici je pa bilo samo v 
državi Ohio 17 kandidatov za 

ukradeni iz poštnega voza 
Rcundout, Tli. Obravnava 
vzbudila mnogo zanimanja 
Clevelandu. 

o 
Sweeney za župana? ! naprej $110.00 na mesec. Seda-

The Cleveland Press, ki se je n j a plača je $100.00 mesečno, 
lansko leto toliko borila, da bil Razni drugi mestni delavci v 
naš sodnik Mr. Frank J. Lau-Jtreh oddelkih bodo dobivali za-
Eche prevzel župansko kandida-' naprej $5.00 več na mesec. Skup-
turo v Clevelandu, sedaj že opo- 'no zvišanje plač bo znašalo ne-
zar ja javnost, 'češ, da je Martin 
Sweeney prihodnji logični kan-
didat za župansko mesto v Cle-
velandu. Dasi 'Swecgiey toza-
devno ni ničesar izjavil,, pa je 
"Press" za Sweeeya in ga sko-

imajo vso oskrbo. Druge vrste j vpeljava morale v politiko. Splo-
i bolničarke bodo pa dobivale za-{šno zaupanje v bodočnost Ame-

rike, usmerjeno gospodarstvo, 
realistične, drastične in takoj-
šnje reforme. 

o 
Iz 32. varde 

Sledeči slovenski precinktni 
načelniki so bili izvoljeni v 32. 

Councilman Travnikar ! vard? ° S t a " l e y E r ž e n ' 
Pii zadnji seji mestne zborni-i P^c ink t N Anthony Major, pre-

ce je councilman Travnikar res- d n k t 1 P e t e r Kochevar, precinkt 
r.o napadal župana Burtona in 
njegovo administracijo, ker ne 

kako $300,000 na leto. 

E Victor Woood, precinkt !J 
John Rožanc, precinkt G Jos. 

ro sili, da prevzame kandidatlro. p o b i r a j o r e d n 0 s m e t i i n o d p a d _ | Sanders, precinkt BB Fr . Gu-
Dereokratska konvencija j k o v . Povedal je, da je vlada do-: b a n c - Precinkt K Al Smrekar, 
V soboto 23. ma ja se bo vršila b U t 8 e d e m m i l i j o n o v dolarjev vi ' ) r e c i n k t C C F r " P e r k o jn » m " 

demokratska konvencija v Cuya- n a d a l j l l i h d a v k i h > t o d a k o t j e vi-' c i n k t M A n t o n S k u f c a - 3 2" v a r " 
kongres poraženih ko so na ze- hoga okraju. Ob te j priliki bo ^ m o r a b i t i l a s t n i k h i š e r e p u _ ; da šteje 31 preemktov, in samo 
l.io Coughlina podpirali doticni I predloženo ime W. B. Gongwerja b ] j k a n e c d a pridejo mestni de-' v t r e h s 0 b i l i i z v o l J e n i presinkt-
predlog. | za izvolitev kot načelnika okraj- l a v c i p o ' s m e t i . Izjavil je, da se n i n a * e l n i k i B u i k l e y " Sweeney 

V četrtem distriktu 
Radio pridigar Rev. Chas. 

Coughlin je tekom kampanjske 
dobe najbolj priporočal, da voliv-
ci porazijo demokratskega kon-
gresmana Frank Kloeba v četr-

tega centralnega ^odbora demo- b Q o d p o v e d a l svojemu uradu, I l u p i n e , vsi drugi so redni de-
kratske stranke. Gongwer je se- a k o a d m i n i s t r a c i j a n e b o b o l j mokrati. 
daj načelnik eksekutivnega od- p a z i l a n a s n a g 0 r e d p r i pobi_ Listnica uredništva 
bora demokratske stranke. I f t n j u odpadkov, ker neče biti on' Naročnik. Abesinija ima pri-

Koncert Zvona odgovoren za vladno zanikernost. b l i ž n o 10,000,000 prebivalcev, 
Če zasluži kaka prireditev do- , r a j e več kot manj, toda natan-

bre in velike udeležbe je to g o - N o v grob ! čnega števila se ne ve. Prostor-
tem ohijskem okraju. Priporo-jtovo pomladanski koncert, ki ga j V petek večer je preminula' u i n a z n a g a okoli 350,000 kva-
čal je, da volijo za R. KamplaJ priredi v nedeljo 17. ma ja pri- na svojem domu na 1041 E. 72nd dratnih milj, kar je nekako to-
Toda Kloeb je zmagal 3:1 p r o t i ! l j u b l j e n o p e v s k o d r u š t v o " Z v o n " , St. Mrs. Mary Žnidaršič, rojena [ j k o k o t 0sem držav Ohio sku-
nasprotniku, ki ga 
čal Rev. Coughlin. 

—; o 
Smrtna kosa 

Koncert se vrši v 'prvem soprogu, ki je preminul ( k o r n j trs, kavo, bombaž, tobak, 
na 80. cesti. Pet- Pred 15. leti, pisala Stupica. Po- |c, a d j e > krompir, v višje ležečih 

kojna je bila doma iz Ribnice. 
11 

je priporo- pod vodstvom g. pevovodje Iva-jTomšič, in ki se je po svojem p a j . y deželi pridelujejo slad 
na Zormana 
S. N. Domu 
najst lepo izbranih slovenskih kojna je bila doma iz Ribnice, krajih pa se razvija živinoreja. 

V petek večer ob 7:30 je pre- , popevk je na programu. Občin- • Zapušča soproga Johna in 6 Zadušnica 
minul dobro poznani Leopold stvo se prijazno pozivlje k te j , otrok. Pogreb bo vodil A. Grdi- V nedeljo se bo ob 8. uri zju-

p r i r e d i t v i , s a j vam b o s t a dve uri na in Sinovi pogrebni zavod/ t r a j v cerkvi Marije Brezmade-
minuli tako prijetno, pozneje se Podrobnosti poročamo prihod-'j-ne na 41. cesti in Superior Ave. 
boste pa lahko zabavali s pevci njič. i darovala sv. maša v spomin 18. 

Debevc, po domače Kavsarjev 
Polde, star 47 let, stanujoč pri 
sestri Frances, omožena Mezgec 
na 19517 Shawnee Ave. Pogreb | in pevkami 
bo vodil Jos. žele in Sinovi po-
grebni zavod. Več podrobnosti v 
pondeljek. 

Plače učiteljev 
V našem predmestju Cleve-

land Heights so izboljšali uči-
teljem plačo. Zvišanje znaša 
$95000 na leto. 

v dobri družbi pri 
prijetni domači zabavi. Pridite! 

Za Kulturni vrt, 
Društvo sv. Antona št. 138 C. 

K. of O. je prispevalo za Kultur-
ni vrt $5.00, in sicer $2.50 za 
spomenik Simona Gregorčiča in 
$2.50 za olepšavo vrta. Društvu 
iskrena zahvala! 

l lmrl v lokomotivi obletnice za pokojno Alojzijo 
Ko je včeraj strojevodja John Amigoni. Pri jatel j i ranjke so 

Dvorak, 4S3 E. 147th St., se na- prošeni, da se udeležijo, 
hajal na lokomotivi, da jo od-j Profit Železnic 
pelje iz collinwoodskega posta- j Ameriške železnice so zadnje 
jališča. ga je zadela srčna kap. čase toliko napredovale, da bodo 
da se je mrtev zgrudil na tla.!lahko izkazale prvi profi t cd le-
Bil je 35 let uslužben pri NYC ta 1931. Promet je za 10 odstot-
železnici. kov boljši. 
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Novi "Rimski imperij" 
Mussol in i je proglasi l E t iop i jo za i t a l i j ansko koloni 

jo, I ta l i jo za nov r imski imper i j , svojo nebog l j eno lu tko, 
k ra l j i ča V i k t o r j a E m a n u e l a , ki sedi začasno na i t a l i j anskem 
pres to lu , pa za " i m p e r a t o r j a " novega imper i ja . . . 

Musso l in i j evo u s p e š n o p o n i ž a n j e Lige na rodov je na 
redilo iz Lige na rodov Figo narodov, k a k o r jo je povsem 
prav i lno označi la s lovenska l j udska modros t . Po l eg Lige je 
doživela na jveč j i poraz Angl i ja , ki je bila pon ižana do 
s k r a j n o s t i in ki z d a j ne ve, ne kod ne kam. Liga se je izka-
zala povsem n e z m o ž n a kot zašči tn ica malih na rodov in mi-
ru v sp lošnem. Če bi Ha i le Sellasie vpraša l d a n e s Ženevo , 
k a k š n e korist i je imela n j egova dežela od $126,144, ki jih je 
plačala kot č l ana r ino pri Ligi narodov , bi mora la Zveza na-
rodov od s r amo te povesit i glavo. 

Bivši i ta l i janski pos lanik v Addis Ababi je pred meseci 
rekel , da je Abes in i ja "z re la zlata h r u š k a , p r ip rav l j ena , da 
pade Musso l in i ju v na roč j e . " 

H r u š k a je padla, toda nihče, ki le ko l i čka j pozna po-
ložaj , ne vidi na n j e j nobenega z la tega leska. P a č pa bo 
mora lo i t a l i j ansko l juds tvo ugotovi t i , da je v te j h r u š k i 
po lno črvov. 

Tore j , kakšen je danes p o l o ž a j ? 
Mussol in i pravi, da je Abes in i ja i t a l i j anska ko lon i j a . 

Toda p re tek lo bo še mnogo let, da bo res i ta l i janska , če bo 
sploh kda j . S a m o pogle jmo, k a k š n e i z k u š n j e je imela Ita-
lija z m n o g o m a n j š i m ozeml jem, z Libijo. I tal i ja je dobila 
Libi jo od T u r č i j e v vojni leta 1912. Toda vse do leta 1932 
ni mogel genera l Badogl io , ki je bil vojaški gove rne r kolo-
ni je , javiti , da je ozeml je mi rno . 

S pomočjo genera la Graz i an i j a , ki je bil t a k r a t vice-
g o v e r n e r Libije, je Badogl io iztrebil z a d n j e o s t a n k e upor -
nih p lemen, ki so se borila pod O m a r j e m el M u k t a r j e m . 
Graz i an i je dal t e d a j po tegni t i v razdal j i 200 milj, ob egiptov-
ski meji , o g r a j o iz bodeče žice, da je na ta način prepreč i l 
beg zadn j i h 2,000 preživel ih upo rn ikov , k a t e r e so I ta l i jani 
e n o s t a v n o masakr i ra l i . 

E n a k " R i m s k i mi r " bo z d a j vsilil Abesini j i Mussol ini , 
ki ima z d a j na glavi nov imperi j , da mu bo delal sk rb i . Res-
nični " R i m s k i mi r " ni šel za tem, da bi bil v in te resu vlada-
nih, ka j t i ti so bili navadn i s u ž n j i vel ikega mesta Rima, ka-
k o r bodo z d a j sužn j i p lemena , ki so dosle j spadala pod vla-
do Hai le Selass i ja . 

s ta re in mlade, sa j veste kako 
znajo. Za lačne in žejne bo 
vsega dovolj. Samo pridi te! 
Več ko nas bo, bolj veselo bo. 

V upan ju , da se vidimo 23. 
m a j a zvečer v Slovenskem do-
mu v Girardu, O. vsi pr i ja te-
l j i in znanci iz Clevelanda, 
Barber tona, Warrena, Ni lesa, 
Far re l la , Youngstowna in Gi-
ra rda , vas prav lepo pozdrav-
l j am in kl ičem: na veselo svi-
denje 23. m a j a v Girardu. 

Frances Ivančič. 
o 

V Euclidu ne spimo 
Ljubi maj, krasni maj, 
konec zime je tedaj 

Ko človek gleda lepoto in 
krasoto meseca m a j a , se mora 
iz srca razveseliti, Čeravno že 
v jesenski dobi svojega življe-
n j a . Misli nam nehote spla-
va jo v leta, ko smo še hodili 
kot mali otroci po t r a t ah in 
livadah rojs tnega k r a j a , na-
birali cvetlice in vezali šopke, 
da smo jih poklanjal i Materi 
vseh mater, Mari j i . 

Ker pa je mesec m a j posve-

pridite v polnem številu. Po-ftovo je tudi naša dolžnost, da 
kažite, da ste mladini tudi na-
klonjeni, kadar vas potrebuje 
in tako bodo šle še bolj z ve-
sel jem in pogumom napre j , 
kar bo nam vsem v korist in 
ponos. 

storimo najboljše v naši moči 
za pospešitev umetnega dela 
med našimi nadarjenimi umet-
niki. Pokažimo nj ih delo svetu 
in pridobili si bomo višjo stop-
njo v kulturnem življenju. Mr. 

Za dobrega igravca pri vsa- Mavkotu pa najiskrenejše česti-
ki mizi bodo imele lepo dari-
lo. Ravno tako bo eden sre-
čen za lep door prize. Za pi-
jačo in prigrizek bo vsega do-

tamo ter mu želimo mnogo uspe-
šnega umetnega delovanja v bo-
dočnosti- Vsa čast materi, ki Frva železnica in njene košare 

da mladina ne bo hotela dela- va j umrl . . Čuvaj je moral op-
ti. Pa, kakor se vidi, je mla-
dina bolj smart , tako da nam 
star im kmalu ne bo treba več 
delati. Pozdrav! 

J . Int ihar . 
o 

Življenski roman 90 
letnika 

volj preskrbl jenega. R a v n o 
tako boste ob dobri godbi lah-
ko ohladili podplate. 

Na dan 7. jun i ja , ko bo na-
ša podružnica obhaja la pet-
letnico obstanka ter imela ob-
enem blagoslovitev zastave, bi 
se vam ta naša dekleta r ada 
predstavila v lepih novih uni-
formah. To se bo prav lahko 

vspodbuja v sinu veselje do 
umetništva in mu stoji na strani 

To in drugo leto sem bil 
večkrat v L jub l jan i . Imel sem 

zgodilo, ako jim pomagamo in s v . Kristine. Seve, $5.00 je 
jim gremo vsi na roko. Naša i že precej lepa vsota za to 
naselbina je m a j h n a nap ram | uganko. Pa ne bo tako lahko 
drugim, pa ako se enkrat za- |kot se je pričakovalo. Pr -
vzamemo za eno stvar, jo s vič, ker ni nobene druge tako 
pomočjo zavednih rojakov tu- imenitne v fa r i kot j e Helen 
di izpeljemo, kar je v ponos Fox (kral j ica v zadnjem kon-
vsem. Zato ne prezrimo pri- testu) in tudi nobene druge ta-

ob vsaki priliki in v vseh ozi- dovolj prilike si vse natančno 
rih. česti tamo! ;ogledati in poizvedeti za eno 

—; 0 :ali drugo. Leta 1854 sem bil 
Dopis iz Euclida j s luča jno v L jub l j an i in se do-

:bro spominjam, ko so začeli 
To si glavo belijo po E u c l i - i g l . a d i t i železnico L jub l j ana -

du, katera neki bi bila t ista | T r s t Z a 5 u d e n s e m o p a zova l , 
skrivnostna dekle, ki bo pri- k a k o v e l i k o h r a s t o v j e lesa so 
šla 24. m a j a v šolsko dvorano 

zvečer. 

Helen tomažič, 
t a jn ica podr. št. 47. 

Grand prize 

.16. m a j a ob osmih 
čen tudi z e m s k i m m a t e r a m , , ^ j f i d o b r o d o š e l . 
zato se tudi člamce Oltarnega N a v e s e l o s v i d e n j e v 
društva f a r e sv Kristine p n - , ^ n a š J h d e k ] e t y a m k l i č e > 
prav l j a jo , da bodo mesec m a j ; 
kar na jbo l j e proslavile in t o : 

na 17. ma ja , ko bo skupno sv.; 
obhaji lo za članice pri prvi 
sv. maši. Ker je še poseben 
namen, se prosi članice, da se 
vse brez izjeme udeleže skup-
nega sv. obhaji la . N a razstavi umetnikov, oziro-

Zvečer bo pa domača zaba- kiparjev in slikarjev, ki se je 
va za vse članice. Za člani- vršila zadnji teden v Canton, 
ce je prosta vstopnina in ve- Ohio, je dobil najvišjo odliko 
i e r j a , zato se prosi, da se vse 
udeleže, da se bomo med se-
boj spoznale, ker tako pored-
ko skupa j pridemo. Vabljeni 
so pa tudi p r i j a te l j i in znan-
ci. Le pridite, bo prav 1 ust-
no Sa j pri sv. Kristini je ; 
vedno ka j novega. 

Ne morem, pa tudi ne smem 
pozabiti pretekle nedelje a ' i 
Materinskega dneva, ko so na-
ši malčki počastili nas matere 
na tako lep način. Bilo je vse 
prav lepo: nastopi in govori 
malčkov, igri v slovenščini in 
angleščini. Ampak na jbo l j so 
nas presenetile deklice z bal-
loon plesi in pa dečki klovni. 

Zato na j sp re jme jo čč. šol-
ske sestre naj lepšo zahvalo. 

fu rman i vozili iz Hrvaškega 
za železniške mostove in v 
Trs t za zgradbo ladi j ter dru-
gega mater ia la za graditev že-
leznice. Železnica iz L jub l j ane 
v Trs t j e bila nare jena sep-
tembra meseca leta 1856. 

Videl sem, kako je meseca 
, , , ^ j septembra stekla prva lokomo-

reditev naših deklet^ na dan ko pridne kot j e Mary Civha in l t i v a č e z b o r o v n i s k i m o s t proti 
ne tako modre kot je Frances j T r s t u I z r o j s t n e v a s i s e v i _ 
Sokač. In težko je dobiti d e - j d i v s a o 8 ( o H c a ! r a v n c t a k o B o_ 
kleta s tako dobrim srcem kot rovnica. Spominjam se tega 
je Mary Gombač in pa bolj | d n e v a š e p 0 sebno radi tega, 
učene kot j e Dorothy Koren. k e r j e b i l t a k h u d v e t e r j d a j e 

Jaz sama je ne poznam. Samo L u v a l d r e v j e s koreninami in 
n jen oris so mi dali. Mislim,! o d n a š a l kozolce ter t rgal slam-
da bo prav t rd oreh rešiti čo n a t e s l r e h e . L j u d j e so mislili, 
uganko. 

Na misel mi p r iha ja neka 
da je temu kriva železnica in 

I so menili, da hudič pleše 

ravl ja t i svoje težko delo dva 
dni in dve noči, šele t r e t j i dan 
je dobil namestnika za en dan 
in eno noč. 

V bitki pri Custozzi 
Leta 1866 apr i la meseca 

sem bil pri naboru pot r jen k 
17. pešpolku ter sem moral 
takoj k vojakom v Ljubl jano . 
Iz L jub l j ane smo bili preme-
ščeni v Verono. L. 1866 pa j e 
nastala vojna med I ta l i jo in 
Avstri jo. Odločilna bitka j c 
bila pri Custozzi dne 24. juni-
ja 1866 pod vodstvom vojvode 
Albrechta. Tega dne ob 3. uri 
z j u t r a j so začeli pokati itali-
janski topovi, a Avstrijci smo 
odgovarjali . Bitka je t r a j a l a 
do treh popoldne. Z naskokom 
na nož smo pregnali I ta l i ja-
ne, da se je kar kadilo za nj i -
mi. Znali so jako dobro teči, 
da j ih nismo mogli ujeti . Zna-
čilno je bilo tačas naše orož-
je, puške so se nabi ja le spre-
da j in sicer na kapico. S ta-
ko puško je voja(k lahko stre-
l ja l vsakih pet minut, če je 
bil uren in priden. Včasih je 
pa t r a j a l o basanje tudi del j 
časa. S t re l ja t i se je dalo s to 
puško največ na 300 do 400 
korakov. Iz Custozze smo bili 
poslani naza j v Verono z ma-
lo izgubo mož. Med tem ča-
som se je bila bitka med Av-
s t r i jo in Nemčijo pri Kra l je -
vem gradu na Češkem. Av-
s t r i j ska vojska je bila v t e j 

zgodbica, ko je bil kontest za Zaradi železnice se je vsem b i t k i poražena 

P r i vsem tem pa ne s m e m o izpust i t i iz vidika še d rugo ker tako lepo otroke izuče 
vel iko i ron i jo usode. Badogl io je izdal p rok lamac i jo , s ka te-
ro je osvobodil abes inske s u ž n j e . Toda n j i h o v novi po loža j 
bo isti, le v d rug i obliki. Marša l Badogl io o svobo ju j e Abe-
since, Mussol in i pa i s točasno z a s u ž n j u j e I t a l i j ane ! Kaj t i s 
k a k š n o d r u g o besedo m o r e m o označi t i Musso l in i j evo izjavo, 
da bo mora lo od pol mi l i jona I ta l i janov, delavcev in voja-
kov, ostat i v Abesini j i 400,OCO mož, ki bodo moral i koloni-
zi ra t i d e ž e l o ? Na vsak način mora biti to g r e n k o zdravi lo j prevzvišeno nalogo. Da, hva-
za vo jake , ki so tvegali svoje ž iv l j en j e za Musso l in i jevp s l a - j l a tebi, močna žena, roža r a j u 
voh lepnos t in ki so k o m a j čakali , da p r ide jo n a z a j v svojo [posvečena, 
domovino . j Antonia Nemec. 

A f r i š k a vo jna je bila Mussol in i ju po t r ebna . P r o b l e m ; 0 

Prav je, da zakličemo: da jmo 
tudi to pr iznat i : blagor je du-
hovna mati. Mati skrbna, de-
ce tu je , v delu se za n jo žrt-
vu j e ; čuti ž njo, t rp i in r a j a . 
dsin za dnem uči in vzgaja. V 
n j e j je zlitih mater mnogo za 

naj lepšo dekle. Izbira j e bila 
iz slik. Pa se neki siroma 
domisli na starodavno sliko, 
ki jo je imel v arhivu; oseba 

poš tar jem in fu rmanom usta-
vil zaslužek ter so si morali 

Lahko je bilo Nemcem do-
biti to vojsko, ker so bili na 

n a j t i nov način zaslužka. Med » o v o opremljeni z Wendeloyi 
temi je bil tudi bogati vrhni-

je bila, seveda, že davno mrt- š k i p o š t a r obreza, ki je imel 
va. Pa pošl je dotično sliko in | p o ] e g d r i l j r e g a d o b r e g a zem-
ravno ta je bila izbrana. T v r d - | l j i š č a t u d i v e l i k o močvirja, 
ke so hi tro začele izdelovati I k a t e r e g a je dal obdelati moje-
take obleke in tako so tudi m u bra tu Valentinu, ki j e to 
temu poslali eno za darilo. m o č v i r j e izpremenil v donos-
Vse je težko pričakovalo vi- L 0 z e m l j i š č e . Omeniti moram, 
deti dotično dekle. Vsa vra- d a j e m o j b r a t z g . Obrezo, ki 
ta so zastražili, da ne bi ne- j ; 

pričakovano prišla. Tudi f r i - Ije dal instrumente, leta I860; 

zerke so začele lase kravžl ja-
ti na način, kot jih j e imela 
dotična dekle na sliki. Ko je 
prišla ura, da defkle pokažejo 

I javno kot narodno kralj ico, 
dekleta ni bilo nikjer . Na-1 

ustanovil vrhniško godbo, ka-

brezpose lnos t i v Italiji je zavzel t a k e d imenzi je , da se je 
Mussol in i moral zateči k inozemski avan tu r i , da ob rne po-
z o r n o s t l juds tva od nevzdržn ih domačih r azmer . 

Vsi n jegovi vo jak i v A f r i k i so konsk r ipc i r an i možje , 
k o n s k r i p c i r a n vo jak pa jc močan u p o r n i k . Z a t o nima 
Mussol in i nobenega n a m e n a , da bi jih ukaza l p repe l ja t i na-
z a j v I ta l i jo z a k a j v i ta l i janski indus t r i j i je d a n e s prav t ako 
malo dela z a n j e k a k o r ga je bilo pred vo jno . P a ne prav 
toliko, celo m a n j , z a k a j s ankc i j e so o b č u t n o okrn i l e itali-
j a n s k o indus t r i j sko in e k o n o m s k o ž iv l j en je dežele 

Drill Team št. 47 SŽZ vabi 

Mr. Rudolf Mavko, sin spoštova-
ne slovenske družine Mavko, ki 
s tanuje na 4536 Warner Rd., 
Cleveland, O. Poklonjena mu je 
bila prva nagrada za njegovo 
delo v kiparstvu. Na razstavi 
je bilo okrog 70 umetnih koma-
dov in izmed vseh je bilo izbra-
no delo našega slovenskega mla-
deniča, kar je gotovo visoka od-
lika, ker umetnost je pač nekaj 
posebnega in biti odlikovan v tej 
stroki je pač nekaj, kar zasluži 
vse priznanje tudi od naše stra-
ni. 

Sodniki so bili t r i je obče po 

tero je vodil moj s tarejš i brat . 
S 14 leti sem bil pr i tegnjen k 
godbi ter sem se učil klarinet. 
Godci smo imeli dober zaslu-
žek. Godec je dobil pri raz-
ličnih prireditvah, največ pri 

grada pa zelo zapelj iva. Pa 
še več kot to, s a j tega siroma-
ka razbur jeno l judstvo lahko 
na kose raz t rga . Vedeli so, 
kako mora biti opravl jena, s a j i g r a f i č n a ž i c a L e t o kasneje 
so imeli sliko. Tudi za l a s e j s t a b i l i s p e i j a n i ž e d v e žlici, 
so vedeli, kako mora jo biti ure- j ] e t a l g 5 7 p a t r i T o l e t o s o 

postavili žice ob železnici. Na 

mi puškami, ki so se nabija-
le od zada j . Do avgusta me-
seca smo morali čakati v Ve-
roni, da se j e sklenil mir med 
Nemčijo in I tal i jo . Avstr i ja 
j e morala I ta l i janu odstopiti 
Lombardijo do Kormina in 
vse do Trbiža in v Tirolah do 
Tridenta, na drugi s trani pa 
Prusom Zgornjo Šlezijo. Rav-
no tako je morala Avstr i ja po 
diktatu velesil odstopiti od 
nadvlade nad Bavarsko, Wuer-
temberško, Sachsen itd. Ko se 
je vse to zgodilo, smo bili pre-
meščeni v Bolcan v Tirole. 

(Dalje prihodnjič) 
> .. j.! 

Ce verjamete al' pa ne 

jem. Dekle se bo že dobila, 
s a j obraz nazadnje ne šteje 
vse. 

Pr i nas je pa drugače, ko 
nimamo dekletove slike. Jaz 
se bom čisto umaknila in pre-
pustim težko ugibanje drugim. 

glavni cesti je ostala samo 
ena žica v Idr i jo . Ob železni-
ci so bili nas tanjeni čuvaji , in 
sicer tako blizu drug od dru-
gega, da so se videli. Mesto 
te legrafa je imel vsak čuvaj 5 

C. Bradač je prevzela odgovor-j o k r o g l i h > v e l i k i h r d e č e p o b a r _ 
nost, da jo pr ipel je v dvora- v a n i h k o š a r n a v e l i k i h d r o g o _ 
no. Pa niti n jen soprog lie U , m e s t o s i g n a i a . K o je pri-

_ more uganiti, katera di bila. h a j a l v l a k i z L j u b i j a n e v Trs t 
'Po mojem mnenju mora biti I znani profesorji v kiparstvu in T " " » » . . j u | j e vsak čuvaj potegnil po 2 

Cleveland, O. — K a m p a n j a j s l i k a r s t v U ( k i s 0 presodili v s a k | t o J ako dobro dekle,^ drugače ; k o š a r i n a v z g o r . Z a v l ak od 
Slovenske ženske zveze se j e k o m a d v / 
10. m a j a zaključi la . Tudi na-
ša podružnica ni bila ravno 
pr i zadn j ih ; prav lepo število 
novih članic se je pridobilo. 
Na jbo l j pa smo lahko ponos-! 

vseh strani umetni-
štva. Ponosni smo lahko, da ima-

' ino med Slovenci umetnika v ki-
parstvu. Prejel je torej "grand 
prize" in poleg te največje na-
grade je bil deležen še posebnih 

, , , . „ „ . i . . . 'ne na to, ker so večina sama , , • 
S tO vo jno n. res.l Musso lmi niti enega prob lema k. je d e k , s t a r e o d 1 5 d o m * r a d v i n a r j u 

l ansko le to ogrožal faš is t ični režim On je s amo odložil dan 2 Q ! ^ - m,- mrvi 
o b r a č u n a . Ko pa bo spet stal pred po loža jem, ka t e r ega ne 
bo mogel rešiti m i rn im potom, k a j bo Mussol in i potem 
s t o r i l ? 

( K o n e c p r i h o d n j i č ) 
o 

se ne bi tako zanimali zanjo. 
Dekleta, ki gredo po svetu, si 
pridobe mnogo izkušenj. Ce 
bi bila slaba, bi jo gotovo na-
šli v kaki beznici. Toda kot 

Girard vas zopet vabi! 

dočnost, zato vam k 1 i č e m : j 
prav dobrodošle med nami sta-

Ko jc Mr. Mavko prejel svo-
jo visoko odliko in gotovo svoto 
denar ja kot naprado, je takoj 
pokazal svojo velikodušnost in 

Girard, O. 
sala nekoliko t u k a j š n j e raz-
mere, ali žalibog čas mi ne 
dopušča, ker sem ravno zda j 

Rada bi opi- g ramo karte (66 ali k a j dru-
gega), pa jc večer ko bi pih-
nil. 

Na zadnj i seji smo sklenile, 
zelo zaposlena pri spomladan- jda priredimo veliko zabavo in 
skem čiščenju v hiši. Opisati prvi spomladanski ples na 23 
pa hočem nekoliko o našem 
Gospodinjskem klubu. 

Kakor vam je že povečini 
znano, da smo odprle nočni 
klub v spodnj ih prostorih Slo-
venskega doma. Reči moram, 
da klub nap redu je prav dobro 
in vse kaže, da bo sčasoma še 
bolj . Nočni klubi so res ne-
ka j f inega, posebno takole za 
soboto večer. Pr idemo skupa j 
p r i j a t e l j i , znanci in še drugi, 
pa se nekoliko pomenimo, i-

m a j a in sicer z namenom, da 
p r i v a b i m o vse p r i j a t e l j e in 
znance od tuka j in izven Gi-
ra rda . Pridi te vsi iz bližnjih 
in dal jn ih naselbin. Gotovo 
vam ne bo žal. Vsega bo do-
sti na razpolago. Obenem bo-
ste pa tudi imeli priliko ogle-
dati si klubove prostore. Vtes 
čisti preostanek gre v korist 
Slovenskega doma. Igrala bo 
izvrstna godba Eddie Simms 
iz Clevelanda. Igrali bodo za 

rejšimi članicami. 
Da mladina vedno ka j več: , , , . 

. , . -i • ~ darova svoto, katero je preiel zeli, da ni samo članica, am-1 J H J 

pak da se pokaže tudi v dru-
gih stvareh naprednosti , so si 

ljubezen do umetništva, ko je 
daroval svoto, katero je prejel 

I nazaj v sklad, s katerim na j bi 

te naša dekleta takoj pri vsto-
pu zaželela, da se pri naši po-
družnici ustanovi Drill Team. 
Prav pridno se vadijo in go-
tovo je, da j im ne bo vzelo 
dolgo, ko se bodo lahko že v 
javnosti pokazale ka j znajo. 

Ker je vsaka začetna stvar 
vezana s stroški, so se ta naša 
dekleta namenila, da priredi-
jo card par ty v soboto 16. ma-
j a v Zalarjevih prostorih, 8812 
Vineyard, da si bodo s čistim 
dobičkom opomogle pri naba-
vi uniform. V imenu teh mla-
dih navdušenih deklet vas vse 
članice in p r i j a t e l j e prav pri-
jazno vabim, da ne prezrete 
te prireditve naših deklet, t e r 

umetniška šola kupila druga 
umetna dela v kiparstvu in sli-
karstvu za svojo last in iste ime-
la na razstavi v svojih prosto-
rih. S tem je pokazal, da mu je 
umetnost v resnici pri srcu in 
kot ljubitelj iste je njegova že-
lja, da se povzdigne umetnost in 
dela umetnikov. 

Mr. Rudolf Mavko je star 26 
let in ima veliko bodočnost v ki-
parstvu pred seboj. Upamo in 
želimo, da bi Slovenci upošteva-
li svoje domače umetnike pri 
vsaki morebitni priliki, ker s tem 
bi se postavili pred drugimi na-
rodi v Ameriki, da imamo v svo-
jih vrstah mladeniča, ki je moj-
ster v kiparstvu in čigar delo 
bi bilo nam vsem v ponos. Go-

one smeri, t. j . Trs t - L jub l j a -
na, so bile potegnjene tri ko-
šare. Drugih signalov ni bi-
lo. V znamenje, koliko vla-
kov p r iha ja ali drugo izpre-

F r a n k Kosten z a t r j u j e , je ni m e m b o > s 0 s i podaja l i čuvaj i 
nikjer , čeprav je vse prebrs- o d č u v a j n j c e do čuvajnice, do 
kal blizu in daleč. Morda bo 
več sreče, če bi se jo poiskalo 
v kakšni dobri službi. Sa j j e 
bilo rečeno, da je dobra kuha-
rica. 

ohcetih do 10 gl. 
Leta 1853 je bila ob glavni 

cesti z Duna j a v Trs t napeta 
in izpel jana ena sama tele-s 

" K a j je tvoj oče?" vpraša 
učitel v šoli učenca, ki ni bil 
baš brihtne glave. 

"Moj oče je bolan." 
"Glupec! Jaz bi rud vedel, 

s čim se tvoj oče bavi, ka j de-
l a ? " 

"Kašlja." 
"Vidiš ga te le ta ! Toda ka j 

dela, kada r je z d r a v ? " 
"Potem pa ne kašl je ." 
"Pa si res tako zabit, ali se 

pa samo tako delaš? J a z bi 
rad vedel, k a j tvoj oče dela« 
kada r ni bolan in kadar ne kaš-
l j a . " 

"No, potem je pa zdrav ." 
A 

Špela pride k sosedu na 
obisk. Na klopi pred hišo sedi 
zamišljen 10 letni domači sin-

'Špela vpraša očeta, k a j se jc 
kler ni prišel tisti r apor t na f a n t u ugodilo, d a j e tako ža-
določeno mesto. Ponoči so pa 
imeli mesto košar za signale i 
svetilke. V megli je imel vsak' k a i m u J e temu t rmastemu smr-
čuvaj rog, na katerega je t r o - i k a v c u . Glih pre j le sem ga ta-

Da pa ne bomo imeli same jjj gjcer tako, da mu je namlatil , da sem mislil, 
skrbi, bo v nedeljo 17. m a j a | s r e ' d n j i č u v a j o d t ' r obi l itd. Če 'bo po njem. Fant pa vseeno 
prav luštno v dvorani sv. K r i - j j e v i a k 0 v o d j a videl, da ni zna-!»oče biti vesel. Ne morem gft 

stine. Vršila se bo domača ( m e n j a ; j e takoj ustavil v lak | spraviti v dobro voljo, pa ga n 0 

zabava za članice Oltarneg; | jn p 0 g i e da t v čuvajnico, od :rnoi'em, pa če mu tudi vsa uše-
društva. Zvečer bo prosta za- k a t e r e n i d o b i l znamenja , k e r j s a potrgam. Veš, bolj po nji 
bava za članice in n j ih druži ' s e j e v č a s i h z g 0 d i i 0 ) d a j e č u . s e j e vrgel." 
ne. Z j u t r a j pa, kot navadno,! 
trimesečno sv. obhajilo, kate-
rega se udeležimo korporativ-
no ob sedmih. 

Danes sem začela narobe pi-
sati, morda zato, ker moram j 
tudi narobe delati. Podnevi 
spat , ponoči pa delat. Čudno) 
se mi zdi, ko noben dopisnik 
ne omenja delavskih razmer 
več. Samo veselice in zaba-
ve. K a j je tudi t u k a j narobe 
svet? Včasih je bilo, da smo 
delali, v nedeljo pa počivali. 
Pa so rekli, da se bo svet po-
drl, ko nas starih ne bo več, 

losten. Kmet ji pa odvrne : 
"Prmejkokoš , sam ne veni 

Ali bi se hoteli vi peljati v policijski ambulanet? 
Mislimo, cla ne. 

NaSii ambulanoa je teliko boljSa kot javna naprava 
in ni niti pnmerc. Priporočam:" da "3 pokliče na^a 
ambulanta, kadar nanese potreba. 

L I C E N S E D F U N E R A L O I R E C T D R 
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KRIŽEM PO JUTROVEM 
fo Bemikam lrrlr»ifc« K. Maja 

"Da. In vsako polnoč prvega 
dne drugega tedna v mesecu se 
lahko govori z njim." 

"Govori —? Torej je Duh vot-
line viden?" 

"Ne. Nihče ga še ni videl." 
"Kako pa potem vedo ljudje, 

da je navzoč?" 
"Kdor ga hoče obiskati in ž 

njim govoriti, mora prinesti luč 
s seboj. Luč mora postaviti pri 
vhodu v votlino in se oddaljiti 
za nekaj korakov. Ako luč ne 
ugasne, Duha ni v votlini, ako pa 
ugasne, je prisoten. Potem mo-
ra spet priti bliže in stopiti tri 
korake daleč v votlino ter pove-
dati, ka j želi od Duha." 

"O čem pa sme govoriti z Du-
hom?" 

"O čemer hočeš. Lahko ga 
prosiš pomoči, lahko koga zato-
žiš, lahko ga tudi za svet vpra-
šaš." 

"Pa Duh vendar nima telesa 
in ne more govoriti! Kako pa 
odgovarja?" 

"Ko si povedal svojo željo, 
greš nazaj do podobe in čakaš. 
Ako se luč zopet zasveti, je pro-
šnja uslišana in vkratkem, vča-
si še tisto noč, zveš, kar si ho-
tel zvedeti, ali pa dobiš pomoč, 
če si za njo prosil." 

"Pravila si o podobi. Kaka je 
tista podoba?" 

"Podoba Matere božje je, pri-
t r jena na visok kol." 

čudno! Nestorijanci vendar 
ne verujejo v Mater božjo, po 
Nestorijevem nauku je Marija 
rodila le človeka Jezusa, ne pa 
tudi Sina božjega. Zato tudi 
Marije ne častijo. Kako da je 
Duh votline postavil pred svoje 

sta veri Križanega in Bog jo je 
blagoslovil ,visoko starost ji je 
dal učakati, modro srce ji je po-
daril in veliko bogastvo." 

"Kje pa ima shranjeno svoje 
bogastvo, ko pa nima nobenega 
pravega bivališča?" 

"Tega nihče ne ve. Eni pravi-
jo, da je svoje zaklade zakopala, 
drugi pa trdijo, da ima moč nad 
duhovi zemlje in ti da ji morajo 
prinesti denarja, kolikor ga ho-
če." 

"In Mara Durime ti je o meni 
pripovedovala?" 

"Da. Vse, kar je tvoj slugu 
v Amadiji o tebi pravil. Naro-
čila mi je, na j grem nemudoma 
k Duhu votline, če čujem, da si 
prišel v naše kraje, in na j pro-
sim Duha votline, da bi te obva-
roval vsake nesreče. Pa mi ne 
bo treba, sam boš lahko prosil 
Duha votline pomoči." 

"Torej ne pojdeš z menoj do 
votilne?" 

"Ne. Ti sam boš govoril z Du-
hom. 

Pa povej, gospod, ali nisi la-
čen? Madana mi je pravila, da 
si n j e j podaril obed, ki ti ga je 
pripravila." 

"Madana ga je pripravila?" 
"Da." 
"Torej je že vedela, da me bo-

do pripeljali?" 
"Da. In moj oče ji je naročil, 

na j ti skuha obed." 
"Zakaj pa ni obeda pri vas 

naročil?" 
"Ker ne smemo vedeti, da ima 

ujetnika skritega v tejle koči. 
Madanin mož je njegov naj-
zvestejši pri jatel j , zato je nje 
govi ženi naročil, da te mora 

Oglasi v "Ameriški 
Domovini" imajo vedno 
dober vspeh. 

MALI U G L A S I 

Išče se dekle 
za hišna opravila in da bi varo-
vala. enega otroka. Plača po do-
govoru. Naslov naj se pusti v 
uradu tega lista. 

Zahvala 
Na tem mestu izrekam pod-

pisani prav iskreno zahvalo 
vsem, ki so se udeležili zadnje-
ga sprevoda našega moža in oče-
ta John Forbes - Frabranich, 
in vsem onim, ki so se ga spom-
nili s cvetlicami na krsti. Pogreb 
ranjkega se je vršil 14. maja . 
Vsem iskrena zahvala. 
Mrs. John Forbes in družina j 

860 E. 147th St. 

Poceni farma! 
Farma ima 84 akrov, t r i akre 

grozdja. Nahaja se v Mantua, 
Ohio. Za podrobnosti vprašaj te 
pri Mrs. Mary Novak, 3741 E . | | 
77th St. (119) J 

SEDAJ JE ČAS! 
Sedaj lahko instalirate novo 

plumbingo parne ali na gorko 
vodo furneze na 36 mesečna od-
plačila. potom vladne FHA. 

Mi tudi popravljamo, odpremo 
odvodne cevi in denemo bakrene 
vodne, cevi, kopljemo samo če 
jc potreba. 

A. J. Budnick & Co. 
PLUMBING & HEATING 

6707 St. Clair Ave. 
Tel. IIEnderson 3289 

976 E. 250th St. 
Kes. KEnmore 0238-M 

Naprodaj je pohištvo 
otročji voziček, kuhinjska peč, 
ledenica in "bathinette." Jako 
poceni. Vprašaj te na 5810 Bon-
na Ave. (May 13. 16.) 

FRANK MIHCIC 
GOSTILNA 

5 7302 St. Clair Avenue 
Najboljše 0% pivo vina in 

— dober prigrizek. 
i Se priporočamo. 

Frank Klemenčič 
1051 Addison Rd. 

SLOVENSKI BARVAR 

IZVRSTNO DELO. 
GENE 

Z M E R N E 

IIEnderson 7757 

Dcnite v hišo furnes sedaj in plačajte jeseni! 

Specielno samo za nekaj časa! 
Steam, Hot Water, Hot Air Furnaces. 

Lahko kupite n a 36 mesečnih obrokov. Po-
pravljamo furneze in boilerje vseh vrst. Vpra-
šaj te .za slovenskega zastopnika Štefan Robash. 

W O L F F HEATING CO. 
HEATING ENGINEERS 

9703 North Boulevard Tel. GL 9218—3219 

I Z V R S T N A VEČERJA 
se bo servirala pri nas v 
soboto večer 16. maja. 
Se prav vljudno priporo-
čamo za obisk. Najbolj-
ša pijača vsake vrste vam 
bo na razpolago. Za ples 
bo pa igrala prav izvrst-
na domača godba. 

Se vljudno priporočata 
FELIX IN M A R Y 

DRENIK 
5 4 2 2 Hamilton. Ave. 

V najem 
se (ia stanovanje, štiri sobe, vse, 
nanovo dekorirano. Zgorej, za- h 
daj . Vprašaj te na 1000 E. 64thi 
St. (118) 

"stanovanje" podobo M a t e r e ! stražiti." 
božje? Bil je, sem zaslutil, vse- "Zakaj pa mi moškega ni dal 
kakor dober katoličan —. za stražo?" 

"Kako dolgo že visi tista slika 
pri votlini?" sem poizvedoval. 

"Ne.vem. Gotovo j.e.yisela tam 
še preden sem se jaz rodila." 

"Pa še ni nobeden Kurd ali 
Kaldejec zahteval, da jo morajo 
odstraniti?" 

"Vsi moški so odšli iz vasi." 
"Kam?" 
"Menda proti Lizanu." 
"Po ka j ?" 
"Tega ne vem." 
"Ali bi mogla zvedeti?" 
"Morebiti. Pa povej, gospod, 

Naprodaj je 
konfekcijska trgovina in pivni- j 
ca. Jako dobra oprema. Stano-j 
vanje obstoječe iz štirih sob. — 
Rent $35.00 na mesec. Vprašaj- : 
te na 6718 St. Clair Ave. (117) 

"Ne. Ce bi se to zgodilo, bi ali hočeš jesti?" 
Duh votline za vedno izginil." Hm Ali mi je Ingdža tudi 

"In tega nihče noče?" mislila postreči s polži in čes-
"Nihče, gospod! Duh votline n o m — ? 

deli dobrote vsej deželi. Reveže Razžalili bi jo bil, če bi bil od 
podpira, bogatinom svetuje, sla- klonil. Zato sem previdno, pa 
botne in nizke brani, mogočnim|precej jasno povedal: 
grozi. Dobri zaupajo vanj, hu- "Podaril sem ji svoj obed, ker 
dobni se ga bojijo. Ce bi sama nisem vajen polžev in česna." 
prosila očeta, naj ti da svobodo, "O emir, prinesla ti bom čisto 
bi se mi smejal, če pa mu bo za- nekaj druga! V eni uri bo pol 
povedal Duh votline, bo ubogal." noč, hitela bom in ti prinesla. 

"Si že bila kdaj po noči pri kar imamo najboljšega." 

•t" 

Duhu votline?" 
"že večkrat." 
"In si ga prosila pomoči?" 
"Da. Pomoči za mater in za 

sestro." 
"Si bila uslišana?" 
"Da." 
"Kako je to bilo?" 
"Prvikrat je prišla pomoč po 

noči in nikogar nisem videla. 
Zadnjič pa je prišla Mara Duri-
me. Duh votline se ji je prika-
zal in jo poslal k nam." 

"Torej poznaš Maro Durime? 
"Poznam jo, odkar živim "' 
"Vas pogosto obišče?" 
"Da, gospod! V gore hodim z 

njo, zdravilna zelišča nabirat, pa 
bolnike obiskujeva, ki njene po-
moči potrebujejo." 

"Kje pa stanuje?" 
"Tega nihče ne ve. Najbrž ni-

nia svojega stanovanja. Danes je 
tu, jutr i tam, pa vsepovsod jo i 
z veseljem sprejmejo, kamorko-
li pride." 

"In kdo je Mara Durime?" 
"O tem govorijo različno. Ve-

činoma pa pravijo, da je knegi-
nja iz stare rodovine lizanskih 
kraljev Lizanski kralj i so bili 
nekdaj mogočni, nad vso deželo 
Tijari in Tkoma so vladali. Jed 
li in pili so iz zlatih posod, vse 
je bilo iz srebra in dragocenih 
kovin. Pa zapustili so vero 
Odrešenikovo in se spreobrnili k 
veri preroka iz Medine in Bog 
je razlil nad njimi svojo jezo, 
razpršil jih je po vsem svetu. 
Le Mara Durime je ostala zve 

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. Frances Krašovlc 

6206 St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledališča) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

IZOGNITE SE D REN JU! 

Pojdi te 
jun i ju . 

r Evropo 
- Po tu j t e 
udobnosti. 

zgodaj v ] 
v popolni 11 

Vstala je. Prosil sem jo : 
"Pa poizvej, po ka j so šli vaši 

možje v Lizan!" 
Obljubila je in odšla. 
In o pravem času. Kaj t i ni še 

minilo deset minut, pa je že Ma-
dana, ki je Ingdžo spremljala, z 
vso naglico prilezla v kočo. 

"Zvezati te moram!" je hlast-
nila. "Moj mož prihaja. Nedžir 
bej ga pošilja. Ne sme vedeti, 
da sem govorila s teboj! Ne iz-
daj me!" 

Zvezala me je in sedla pri vho-
du. Na njen stari, gubavi obraz 
je legel izraz nedostopnosti in 
sovraštva. 

1'lujte na ekspresnem 
paniiku 

P A R I S j 
6 . J U N I J A 

ali '' 

I I I O E F R A N C E 
1 1 . J U N I J A ' 

i 
Odrinete z novega pomola: 

88 West 48lh St., New York City 
JAKO UDCBNE KABINE TRETJEGA 
RAZREDA SO ŠE NA RAZPOLAGO. 
Napravite vse potrebno za vašo poto-
vanje SEDAJ. Pokličite kateregakoli 
pccblašentga zastopnika. Radi vam 
bc.dc postregli, ali pa 

« f i * e r t e H J & u a 

26 Public Square, Cleveland, O. 

mi 

—i/S 

* < 

j 

l JUGOSLAVIJE 
BRZI VLAK OB BREMEN IN KIJ ROPA V BERMER-
IIAVEN Z A J A M Č I UDOBNO POTOVANJE DO 

LJUBLJANE 

Ali potujte s priljubljenimi ekspresnimi parniki: 

C O L U M B U S 

HANSA - ©EUTSCHLANK 
HAMBURG ~ NEW YORK 

Izborne železniške zveze od Cherbourg*, Bremena ali 
Hamburga. 

7,.i |ioj»«nil:i vprjimjtf loknlncKU iiu-cnUi lili 
H A M B U R G • A M E R I C A N L I N E 
N O R T H G E R M A N L L 0 T D 

1430 Euclid Ave., Cleveland, O. 

Naznanilo in zahvala 
žalostnega srca naznanjamo vsem sorodnikom, pri jatel jem in znancem prebrid-

ko vest o veliki izgubi našega preljubljenega in nikdar pozabljenega soproga in očeta 

J o s e p h B a r m a n 
ki je po mučni bolezni previden s svetimi zakramenti v bolnišnici izdihnil svojo bla-
go dušo dne o0. marca 1936 v najlepši moški dobi star 41 let. 

V prezgodnji grob smo ga položili dne 2. aprila 1936 na Calvary pokopališče. 
i .i,« >•!<' 

V dolžnost si štejemo, da se iskreno zahvalimo Mr. Louis Slapnik, Mr. Edward 
Koren, Mr. in Mrs. Jack in Mary Bolta za vse, kar so nam dobrega storili ter nam 
)ili v veliko pomoč in tolažbo v teh najbolj žalostnih in težkih dnevih, kakor tudi 
epa hvala vsem, ki so ga obiskovali v bolnišnici vsem, ki so ga prišli pokropit, ki 

30 pri njem čuli in molili in vsem, ki so se udeležili zadnjega sprevoda. 
Najprisrčnejša hvala Rev. B. J . Ponikvar ju in Rev. Matija Jagru za obiske 

bolnišnici in za podeljene svete zakramente. Ravno tako tudi lepa hvala Rev. B. J . 
Ponikvarju za spremstvo iz hiše v cerkev in za opravljene cerkvene pogrebne obre-
de in za ganljiv tolažilni govor v cerkvi, kakor tudi lepa hvala Rev. Matija Jagru 
za spremstvo na pokopališče. • 

V gjoboki hvaležnosti se naj iskreneje zahvaljujem za poklonjeno cvetje, ki so 
ga položili ob krsti našega ljubljenega soproga in očeta: družina Frank Kepic, dru-
žina Jack Bolta, družina Frank Rich, Mrs. Mary Gospodarich, družina Frank 
Cvelbar, Mr. in Mrs. Tony Babich iz North Madison, Ohio, Mr. Edward Koren, 
Mr. in Mrs. Paul Tomko, Mr. in Mrs. J . Downing, Mr. in Mrs. Paul Golob, druži-
na Anton Grdina, družina Ludwig Gustinčič, Mr. Tony Gainar, Miss Mildred Kress, 
družina Joe Je ra j , družina John Valenčič, družina John Znidaršič iz Schaffer Ave., 
Mr. in Mrs. Louis Stegovec, Mr. Joseph Stampfel Jr. , Mr. Louis Slapnik, družina 
Frank Koren, družina Amalija Golob, družina Josephine Rutar, Mr. in Mrs. Ignac 
Slapnik Sr. in hčer, Mr. Frank Furlan, Mr. in Mrs. Joseph Stampfel in družina 
družina Nick Spelich, Rosen Employees, Mr. William F. Bach, Employees od Su-
perior Body and Paint Co., F. Rich, F. Cvelbar, G. Molle, V. Matijanic, F. Antonio, 
A. Dercar, Ch. Zeman, Angie and J. Johnson, Louie and Dave, družina Joe Kepic. 

Iskrena hvala za obilne darove za svete maše: Mr. Stanley Bolta, družina An-
ton Grdina, Mr. Bob Stamfel, družina Frank Fritz, družina Anton Znidaršič, Miss 
Milka Kress, družina John Pretnar , Mr. in Mrs. Wm. Vidmar, Mr. in Mrs. John 
Susnik, Mr. in Mrs. Joseph Vidic, Mrs. Frances Bogovič in družina, Mrs. Anna 
Laurich in družina, Mr. in Mrs. Martin Golob, Mr. in Mrs. John Novak, Mr. in Mrs 
J. Langer, družina Simončič, Mr. in Mrs. Joe Tomasin, Mr. in Mrs. Frank Maka 
rcvic, Mr. in Mrs. Frank Gregorc, Mr. in Mrs. Frank Čebul, družina Louis Pertie 
družina Joseph Perpar, družina Frank Gorshe, Mr. John Paulic, Mr. in Mrs. Steve 
Žagar, Mr. Frank J. Macerol, družina John Košir, Mrs. Mary Zaverl, družina De-
rovek, Mrs. Agnes Gartroža, družina Joseph Ceglar North Perry, O., družina Joe 
Trebeč Chippewa Lake, Mr. in Mrs. Stanley Rackar, družina Seruchar, družina J 
Slapar. 

Lepa hvala za brezplačne avtomobile ob priliki pogreba: Mr. Mike Telich, Mr. 
P. «Modic, Mr. John Možic, Mr. Joe Kepic, Mr. Anton Znidaršič, Mr. Paul Golob, 
Mr. Frank Rich, Mr. F rank Cvelbar, Mr. Paul Tomko, Mr. Louis Stegovec, Mr. An-
';on Babich North Madison, O., Mr. Franik Furlan, Miss Frances Bogovic, Mr. 
Frank Gorse. 

Ravno tako iskrena hvala Mr. Frank Rich. Mr. Frank Cvelbar, Mr. Paul Golob. 
Mr. Louis Slapnik, Mr. Joseph Stampfel Jr . , Mr. George Molle, ki so nosili krste 
ter ga spremili in položili v prezgodnji grob. 

Prisrčna hvala pogrebnemu zavodu Anton Grdina in Sinovi za vso prijazno na-
klonjenost ob času žalosti in za izvrstno vodstvo pogreba. 

še enkrat prisrčna hvala vsem, ki ste se na en način ali drugi izkazali kot zvesti 
pri jatelj i ; ne bomo vas pozabili in na j vam ljubi Bog stotero povrne. 

Najlepša hvala Sunlife zavarovalniški družbi za nepričakovano in točno izpla-
čano zavarovalnino po posredovanju zavarovalnega zastopnika g. Mike Telich in 
.{a vsem toplo priporočamo. 

Ti predragi in nikdar pozabljeni zvesti soprog in ljubljeni oče, ki si nas za ved 
no zapustil in mirno v Gospodu zaspal, veseli se sedaj v nebeški slavi. V globoki ža-
losti Ti želimo, da počivaš mirno v svežem ^prezgodnjem grobu. Večna luč naj Ti 
sveti in lahka na j Ti bo ameriška zemlja. 

žalujoči ostali: 
FRANCES BARMAN, soproga; ANTHONY, sin 

Cleveland, Ohio, 15. maja, 1936. 

ULIČNI VOZ 
J E LAHKO 
DOBIČKANOSEN 
TOVARIŠ 

Vzemite 
ulični voz 
v svejo trgovino. 
Izognite se 
nadlegi parkiranja 
in zamude drenja. 
Hitro penese odbornike, 
prodajalce in 
cdptslance 
na njih delo. 
Prihranite 
prinese 
Korak občutek 
v 
mrzla cko 
najbol j hranljivega 
i k,- per ta stroškov. 
Pomnite— 
da se vezite, 
ves dan— 
vso noč— 
ves tedrn— 
z 
$1.25 tedenskem passom. 

KOTIČEK 
VLJUDNOSTI 

(pismo k Cleveland Railway* • 
Cenjeni! Izgubil sem etesetko 

na Cedar Avenue uličnem vozu 
nekega jutra. P o v e d a l sem 
sprevodniku, iskala sva, pa ni-
sva mogla n i t najt i . 

Tri dni kasneje sem se vezil 
z istim sprevodnikom, in dal mi 
jc desetko, rekoč da jo je na-
šel, kc sem stepil f kare. 

Njegova f.EViika jc 5-116. Ve-
dite, da prizna.n njegovo dobro 
delo.—R. D. 

STRIC MOSES 
PRAVI: vsako uro dneva in no-
či Cleveland Railway dela na tem 
da poveča udobnost in varnos 
p.tnikcv. Lansko leto sc jc po-
pravile v naši tovarni 4,707 enot: 
50,178 podlcg za zavore sc je vde-
lo; 2,540 koles se je nadomestilo: 
2,CG3 kar in busov se je popravilo, 
prebarvalo in varnišalo. 

< 7 % 
tDITOR 

R M I l l 
RAILWAY 
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Baseball . 
Today all members of base-

ball teams are requested to be 
at Gordon Park , diamonds 4 
and 5, at 1:30 p. m. Practice 
games will be played and com-
plete rosters submitted. All 
members who as yet are not 
connected with any team will 
have the opportuni ty to con-
tact managers this af ternoon. 
Also various detai ls ' will be 
discussed and decided upon. 
Everyone is welcome. 

As good sportsmanship is 
a requisite and in order tha t 
no misunderstanding will arise 
dur ing the year every player 
must be present because in-
formation regarding eligibility 
and demeanor on the dia-
mond will be discussed. 

Foresters Initiate 
The Catholic Order of For-

esters is an organization well 
liked by Slovenians in Cleve-
land. Four branches, one each 
in St. Vitus, St. Mary's ' , St. 
Lawrence's, and St. Christine's 
parishes tes t i fy to its popul-
ari ty. Tomorrow, Sunday af-
ternoon these combined Slo-
venian branches are holding a 
second degree initiation in the 
St. Vitus Church Hall. All 
members are asked to help 
solemnize the occasion by be-
ing present at the initiation 
at two o'clock in the af te r -
noon. 

At 8 p. m. the local society, 
Court Baraga C.O.F., will con-
tinue festivities by holding a 
dance in the school hall. Mu-

sic by the well known Johnny 
Pecon and ref reshments testi-
f y tha t a good time will be 
had by all. Everybody is in-
vited. Admission 25c. 

Friday Socials 
The usual Fr iday evening 

par ty will be held May 22 in 
the church basement. As this 
will be the second last social 
of the year all pat rons are in-
vited to be present. 

Catholic Charities Corp. 
Today is the last day of the 

current Catholic C h a r i t i e s 
Corp. campaign. A few pros-
pects have not yet been vis-
ited but will be during the 
day. As this money is re-
quested for a worthy cause, 
all who have not donated 
should do so today. 

Activities Dance 
The Holy Name Activities 

Dance is only two weeks away. 
Everybody who has attended 
a Holy Name dance remem-
bers the fun . Hei'e is a splen-
did chance to t r ip the light 
fantast ic , though when speak-
ing of certain prominent mem-
bers of the Holy Name Soci-
ety the word order is reversed 
to "Fantas t ic t r ips ." Names 
furnished on request. This 
information given to protect 
the weak and defenseless. Var-
ious methods of dancing can 
be used f rom Ballroom to beer-
room with emphasis on the 
former . Tickets for this gala 
affair may be obtained f rom 
any Holy Name member. 

Half the month of May has 
slipped by, sped along by the 
cheerful and sunny days of 
the past weefc or so. Remem-

Lef s Go to Girard! 

The Younger Set at St. Christine's 

Mother's Day Program 
Draws Crowd 

Nearly 305 people were in 
the audience which attended 
the program in honor of 
Mother 's Day at our school 
hall. Beginning with the lit-
tle tots and ending with the 
eighth graders the partici-
pants gave a good account of 
themselves. They sang, play-
ed and declaimed like veter-
ans. Of par t icular interest 
were the following ac t s : the 
plays named "Two Deaf Men," 
and "The Red Paraso l" ; the 
B a l l o o n Dance and Clown 
Land. Much credit is due to 
the good Sisters of St. F ran-
cis who worked so painstak-
ingly and tirelessly to malftj 
the occasion a success. 

Altar Society Communion 
and Social 

The members of the Altai-
Society are expected to re-
ceive Holy Communion in a 
body at the 7 o'clock Mass to-
morrow. 

In the evening they are to 
give a social at St. Christine's 
Hall . Tha t includes a supper 
which is to be followed by a 
dance. Bobbie Turk is to f u r -
nish the music. The admis-
sion fo r non-members will be 
25 cents. 

First Communion 
A long awaited event will 

take place at our Church on 
May 24. And tha t event is] 
the reception of Firs t Holy 
Communion. There are 37 in 
this year 's c lass : 22 f r o m St. 
Christine's and 15 f rom pub-
lic school. Let us hope every-
thing tu rns out favorably fo r 
them on t ha t Sunday so as 
to make it a memorable day 
in their young lives! 

Easter Duty? 
We are positive in saying 

tha t some of the younger set 
in this locality have not as 
yet made their Easter duty. 
Now, the extended time al-
lotted for this purpose ex-
pires on Trini ty Sunday, June 
7. You still have an oppor-
tuni ty to receive the Sacra-
ments, t ha t is, if you wish to 

remain Catholics worthy of 
the name! 

Financixd Report 
We are told the financial re-

port for the fiscal year of 
1935 will be delivered today. 
Distribution of the same will 
be made as prompt ly as pos-
sible upon its delivery. The 
report gives promise of tell-
ing interesting tales "in black 
on white" as to how much or 
how little you contributed to 
the support of the Church. 

Indoor Practice 
Athletically inclined Junior 

members of the Holy Name 
Society are hereby informed 
to attend indoor baseball prac-
tice on Tuesday and Thurs-
day nights at 5:30. Be sure 
to report prompt ly in f ron t 
of the school! 

By Sophie Cekuta 

Oh the beautiful month of 
May with its blossoms and 
lively re f ra ins of birds. Doesn't 
it make a person happy and 
lively? Doesn't it inspire a 

person to rejoice tha t the long 
and cold winter is over? So, 
why shouldn't we all rejoice— 
young and old—for it is the 
month of May, the month of 
blossoms and new life! 

The Slovenian Home Inc. of 
Girard is sponsoring a May 
Dance next Saturday, May 23, 
a t the Slovenian Home. 

Music will be furnished by 
Eddie Simms and his ever 
popular orchestra. 

We invite all our Barberton 
f r iends to pay us a visit. Come 
on, Frances Bertoncel, bring 
your folks to Girard and Mr. 
and Mrs. Joseph Gabrovsek, 
give her a hand and all come. 

We expect to see our many 
f r iends f rom Sharon and Far -
rell and we depend on Mr. 
and Mrs. Joseph Kramer to 
bring their t roupe of fr iends. 

A few weeks ago 1 met 
through Mr. and Mrs. John 
Globdkar a charming young-
lady, Miss Steffie Stefancic. 
We hope tha t ' she liked Gir-
ard, her honeymoon town, and 
wish tha t she'd keep t rue to 
her projnise and bring her 
host of f r iends to our May 
Dance. 

Mr. August Kollander, now 
tha t you've got a limousine, 
how about bringing it to Gir-
ard the 23rd. I'm sure all Gir-
ardites will be glad to see 
you. 

Last but not least we invite 
Mr. and Mrs. James Debevec 
to come and bring their num-
erous fr iends. I 'm sure we 
Girardites know how to sing 
tha t 88 verse song. In fact I 
think we know it better than 
Mr. Debevec by now. 

So, come one and all. The 
welcome sign is out and the 
public is invited. The com-
mittee is busy and on the job 
so there will be plenty to eat 
and of course plenty to drink. 
Therefore, mark down the date 
—23rd of May—and reserve 
it fo r Girard. I'll see you all 
there. 

DAD,—DONT YOU THINK 
\ t ! p t o o eaGly t o Pu t 
U P - T H E P O G O H S W I N G " ? 

"THEEVENINGS A R E G O I N G 

LISTEN,MA, EVEG S|NCP 
MILLIE GOT HE£ BEAU,IVE 
HAD TO LIVE IN THE HlTCHEN. 

THIS S W I N G MIGHT ENCOUBAGE 
THEM T O G-1VE M E 

A &GEAK INTHE-LIVING 

ber, May is the month of 
Mary, the mother of God. If 
you haven't done anything so 
f a r in the way of special de-
votion, jus t t ry to repeat that 
short ejaculation tha t means 
so much. At work or at play, 
it need but take a minute. 

A group of children will re-
ceive Holy Communion to-
morrow morning at the 8:00 
Mass for the f i r s t time in 
their young lives. May it al-
ways be a remembrance to 
them of a sweet and pure joy, 
ever to be treasured in their 
hearts.. 

The Holy Name J u n i o r s 
held their regular monthly 
meeting last Thursday eve-
ning. Report of the meeting 
was too late fo r publication-— 
results next week. It is very 
clear tha t the Holy Name is 
not gett ing the co-operation it 
is entitled to f rom the young-
er group of .this parish. The 
number of members is entirely 
out of proportion with the size 
of this parish — the group 
ought very easily to comprise 
300 members. Remember, it 
is your duty to part icipate in 
the parish activities—make the 
HolyName your guide. Mem-
bers will be received at every 
meeting. 

On Fr iday evening, May 22, 
1936, at 8:15 p. m. a movie 
"Fabiola" will be presented 
under the auspices of the Jun-
ior Holy Name Society at the 
Slov. Workingmen's Home on 
Waterloo Rd. This is a drama 
of early Christianity, of the 
persecutions and cruelties un-
der the Roman e m p e r o r s . 
Many of you recall the book 
of the same name, used at St. 
Mary's School several years 
ago, writ ten by Cardinal Wise-
man. The movie is a graphic 
por t rayal of the scenes in the 
story. There will also be an 
af ternoon presentation at 4 
o'clock. The public is cordial-
ly invited. 

Some pickups f rom hither 
and yon: a Latin version of 
an old s tory : 

Nightibus darkibus, no lam-
porum, 

Boyibus kissibus sweeta galo-
rum, 

Pa ter puellae enterum parlo-
rum, 

And kickibus boyibus exit by 
doorum. 

If you can' t get it, get Joe 
Zelle to give you a hand on 
it . . . Bill Hab jan lost one 
of his pipes last week, and 
now he hasn ' t fe l t the same 
since . . . heard Fa ther Kuz-
nik challenging everybody to 
a ping-pong match . . . who 
was tha t gang f rom our par-
ish in the prize waltz at the 
SDZ Honor Guard dance . . • 
Fa ther Vic will give anybody 
a race in tha t new V8—watch 
the Fords go by (no advt.) 
. . . j us t a reminder to Ber-
tie tha t she lost t ha t bet some 
time ago . . . Zee signing off 
—pinchhitt ing for F. J . Pierce 
who had a test the day this 
article was to be submitted. 

* 

All parishioners are cordial-
ly invited to the card party 
Sunday night, May 17th in the 
Church s basement. This card 
par ty will be held fo r the ben-
efit of singing chorus Iliria 
Juniors. I t is arranged s° 
you can't miss by attending-— 
best refreshments , card play-
ing, friends, new and old, gal-
ore, dancing to Swell (capital 
S, because it will be so) music-
And the admission is jus t » 
quar ter—two bits—25c. 

Come one, come all and help 
our junior singers, who some 
day will be an honor to the 
parish and to our Slovenian 
nation. 

"Garnizi j i v Basseterre po-
v e l j u j e neki lopov, po imenu 
Coulevain, s kater im imam 
poravnati s t a r račun. Ta ra-
čun je že leto dni s tar , a se-
d a j se bliža plačilni dan. Voj-
na mi d a j e zda j to priložnost. 
Tako bom z enim Samim udar-
cem služil Špani j i in sam se-
bi." 

Blood si j e nažgal pipo in 
začel kaditi . Njemu se ni do-
zdevalo tako zaslužno delo za 
Špani jo , da bi se kar tako-le 
r iskiralo veliko in lepo l ad jo 
pr i napadu na malo naselbi-
no. 

"No, če že ni drugače, bom 
vsa j prof i t i ra l na svojih izku-
šn jah , ko se bom n a h a j a l na 
krovu ladje , ki je v boju," je 
de ja l . "To bo stvar, katere 
ne bo tako lahko pozabiti, ra-
zen, seve, če nas ne bodo nj i -
hovi topovi potopili ." 

Don J u a n se j e zasmejal . — 
P r i vsej njegovi gizdavosti in 
lahkoživosti se je zdelo, da ni-
ma možak nobenega s t rahu 
pred bitko. Nasprotno, te 
te pril ike se je celo veselil. 
— Proti večeru je pričel vleči 
močnejši veter in l a d j a j e ja -
dra la zda j z večjo brzino na-
p re j . Don J u a n je bil tega ve-
čera k a j dobre volje doli v 
svoji kabini, in med glasnim 
smehom in pr ipovedovanjem 
sta on in Blood popila mnogo 
težkega španskega vina. 

Kar se tiče f rancoske nasel-
bine, proti kateri so jadra l i , 
in n jen ih naselnikov, je bilo 
Bloodu zan je resnično žal. — 
Toda bil j e povsem brez moči 
in ni mogel dvigniti niti p r s ta 
v njihovo obrambo; še več: bil 
j e tako rekoč prisi l jen piti na 
nj ihov pogin, na pogin nj iho-
vega generala v splošnem, in 
polkovnika Coulevaina še po-
sebej . 

Z j u t r a j , ko je prišel na pa-
lubo, j e opazil Blood dolgo ob-
režno čr to Dominike, oddalje-
no kakih deset ali dvana j s t 
mil j , še da l j e notri pa sivo 
maso, o kater i j e vedel, da je 
gora, ki se dviga sredi okrog-
lega otoka Mariegalante. Po-
noči so prišli južno od Do-
minike, zapusti l i karibeanske 
vode in dospeli v odprti Atlan-
tik. 

Don Juan , ki je bil izredno 
dobre vol je in kateremu se ni 
p rav nič poznalo snočnje po-
pivanje in krokanje , j e prišel 
na krov ter se pridružil kape-
tanu Bloodu. 

Ko so se približali otoku, ki 
se j e dvigal iz m o r j a liki zele-
na stena, j e postalo moštvo na 
lad j i aktivno in delovno na 
signale matove piščali. Krov 
so naglo izpraznili in očistili, 
nato pa razpeli nad n j im mre-
že, ki n a j bi prestregle ruše-
vine, katere bi utegnile padat i 
na krov od jamborov. Topove 
so spravili v prave pozicije in 
odvzelo se j e usnjene pokrove, 
ki so bili nameščeni pred nj i -
hovimi žreli. 

Na krovu ob Don Juanovi 
s t rani je stal kapetan Blood 
in z zadovoljstvom gledal na-
stop mušketir jev, ki so se, v 
jeklenih kirasih na prsih in s 
šlemi na glavah, strumno za-
čeli uravnavati na krovu. 

Nato sta šla v kabino h ko-
silu, k j e r je Don Juan Bloo-
du hrupno pripovedoval, da je 
boj neizogiben. Iz njegovega 
obraza je izginila barva in ro-
ke so se mu od nervoznosti ne-
koliko tresle. Jedel j e malo, 
pa še to naglo, pil pa je mno-
go in sedel je še vedno ob mi-
zi, ko je prišel v kabino eden 
njegovih častnikov, pr i je ten 
mladenič po imenu Varaguas, 
ki ga je obvestil, da bo čas, 
da on sam, Don Juah prevza-
me poveljstvo. 

Don J u a n je vstal izza mize 
in s pomočjo svojega zamor-
skega služabnika Absaloma se 
je oborožil in opravi l : nadel 
si j e jeklen oklep, ki mu je 
ščitil prsi in hrbet ter se po-
kril z jeklenim šlemom, nato 
pa odšel na krov. Spreml ja l 
ga je tudi kapetan Blood, dasi 
ga je oni svaril, n a j se nikar 
ne izpostavl ja nevarnosti, ra-
zen če si tudi on nadene oklep. 

L a d j a Es t r emadura se je 
bila med tem približala v bli-
žino t reh mi l j pristanišču na-
selbine Basseterre. Na jam-
boru ni imela nobene zastave, 
ker ni hotela oglaševati svoje 
narodnosti Še bolj , kakor jo je 
že oglaševala izgradnja l ad je 
sama. Ko so dospeli v bližino 
ene milje, j e Don Juan na-
stavil na oči dal jnogled ter iz-
javil, da ni v pristanišču no-
bene bojne ladje . Tore j bo 
t r d n j a v a edini nasprotnik v 
dvoboju, ki se bo zda j razvil. 

Strel, ki j e zdajci zagrmel 
ter pognal kroglo preko lad-
je Es t remadure , je označil, da 
poveljnik t r d n j a v e pozna svo-
je dolžnosti. K l jub temu stre-
lu, ki j e pomenil, da se mora 
l a d j a ustaviti, j e Don J u a n 

naglo j ad ra l napre j , s čemer 
si je zaslužil tiho pr iznan je 
kapetana Blooda. S fo r t a je 
zda j zagrmela salva, on pa je 
še vedno zadrževal svoj ogenj, 
dokler ni imel t r d n j a v e skora j 
pred nosom, nakar j e dal iz-
streliti n a n j o vso vzdolžno 
s t ran, se s s i j a jn im manev-
rom naglo obrnil, nato ji pa 
dal še drugo s t ran svojih to-
pov. Ko je zagrmela njegova 
druga salva, je ukazal lad jo 
naglo obrniti ter od jadra t i 
vstran, da iznova nabi je jo to-
pove, nudeč pri tem franco-
skim topničar jem samo ne-
znatno tarčo zadnjega dela 
svoje oddal ju joče se ladje . 

Ko se j e vrnil v napad, je 
dal odvezati t r i čolne, skupno 
s čolnom, v katerem je Blood 
pr i j adra l , nakar j e otvoril zo-
pet ogenj na for t . Toda zda j 
so ga dosegle tudi krogle iz 
t rdnjave , ki so povzročile ob-
čutno škodo na njegovem kro-
vu. Spet je udaril na f o r t 
z obema vzdolžnima s t ranema 
svojih topov, ki so zadeli tako 
v živo, da je t r d n j a v a za hip 
umolknila. 

Spet se je obrnil, in ko se 
je vrnil, je vlekel za seboj čol-
ne, ki so bili na t rpani ž n je-
govimi mušket i r j i . Te čolne 
je privlekel v bližino sto j a r -
dov do obale za neko skalov-
je, sam pa je ostal v položaju, 
v katerem ga t rdn javsk i topo-
vi niso mogli doseči, in od 
tam je kril izkrcanje svojega 
moštva. Ko so Španci doseg-
li obalo, so planili v naskoku 
na t rdn javo , prazne čolne pa 
so veslar j i naglo odveslali na-
zaj proti lad j i po nada ln je 
moštvo. 

Dočim se je to godilo, se je 
Don J u a n spet obrnil t e r tre-
ščil nadalno salvo na for t , da 
bi povzročil v n j e m tem večjo 
zmešnjavo. V tem trenotku 
se je zaslišal od fo r t a sem ra-
dosten krik mušketir jev, ki je 
značil, da so s lednj i zabili uži-
galnike t rdn javsk ih topov, ki 
so bili poslej neupoi-abni. 

Zda j se je Don Juan sam 
pripravil , da gre z ostankom 
svojega moštva na kopno, ka-
mor je povabil tudi kapetana 
Blooda. Ta pa je ostal zu-
n a n j e hladen in mu je mirno 
odgovoril: 

"Moja narodnost mi prepo-
veduje, da bi se udeležil tega 
napada in boja, Don Juan . 
Holandci niso v vojni s F ran-
cozi." 

"Vraga! Kdo pa n a j ve, da 
ste Holandec? Bodite za en-
k ra t cel Španec, ne samo na 
pol, po materi , Don Pedro, in 
uživajte ž iv l jenje! Kdo n a j 
ve?" 

"Jaz ," je odvrnil Blood. — 
"To je vp rašan je časti." 

Don Juan se je zasmejal , 
potem pa odšel po viseči lestvi 
v čoln, ki j e čakal ob t rupu 
ladje . 


